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Ooeccroeo HayuonabHo20 yHusepcumema umeru . U. Meunurxosa

POJIb TEMATUYECKOT'O IYB/IMPOBAHUA
ITOJIMKOAOBBIX CJIOBAPHBIX CTATEU
B CO3JJAHNNU ASBIKOBOU KAPTMHBI MUPA

Annoranus. [IpoananusupoBaHa JieKcHKorpaduueckas
CTaThs y4eOHOr0 CI0Baps AHIIMICKOTO A3bIKA KAaK MOJINKOJIO-
BbIf KOMMYHHKATHBHBII ()EHOMEH, CYLIIHOCTh KOTOPOIO CO-
CTOWT B JIBOMHOM KOZIMPOBAaHHUH JIEKCUKOTpadIecKkoit HHPOp-
Malluy CPeCTBAMU CHMBOJIMYECKOIO U NKOHMYECKOTO KOJIOB.
N3yueHa xoHpurypanus HH(GOPMAIIMOHHOTO TOTEHIAAIIA T10-
JIMKOZIOBBIX CTaTeH, MpoaHaJIM3UPOBAHbI IPUUUHBI TEMaTHye-
CKOTo AyOJIMpOBaHMS TOJIMKOJOBBIX CIIOBAPHBIX CTAaTel B pa3-
JUYHBIX cioBapsax. COBOKYITHOCTh BCEX IOJIUKOIOBBIX CTaTel
paccMaTpuBaeTcs KaK OJIMH U3 BAPHAHTOB S3bIKOBOM KapTHHBI
MHpa, O3HaYEHHOH CpeicTBaMK BepOaJIbHOIO M IMUKTOrpadu-
YECKOT'O KOJIOB.

KitroueBble cjioBa: jgekcHKorpaduyeckas crarbs, JieMMa,
KOZIMpOBaHHE MH(OpPMAIMHK, A3BIKOBOH KOA, MUKTOrpaduye-
CKHUH KOJI, KapTHHA MHUpA.

IocranoBka mpodnembl. [lo3HaHue Mupa 4ETOBEKOM OCY-
IECTBSETCS MHOTOYHCTCHHBIMU CHOCOOAMH: HYepe3 MpaKTHue-
CKYIO JIeSTETbHOCTD 1 B3AUMOZEHCTBHE C APYTHMHU JIONBMIL, 4epe3
CEHCOMOTOPHOE 3HAKOMCTBO C MHPOM MPEIMETOB, YEPE3 MBICIH-
TeNbHOE BXOKJIeHHe B Mup uneil. [lo3HaBas mup, yenmoBex miar
3a maroM (opMIpyeT CBOE MPECTABICHHE O HEM, CBOIO KapTHHY
MHpa.

B.A. Macnosa yreepxnaet: «DopMUpyromascs kKapTuHa MUpa,
OTpaXKCHHAS B CO3HAHMH YEJIOBEKA, — 3TO GMOPUYHOE CYU4eCTBo-
6aHue Mupa, 3aKPEIeHHOE i PeaTn30BaHHOE B 0CO00N MaTep-
anpHO# (opme — s3biken [4, ¢. 56]. K. Axesx 3aspiser: «S3bIku,
ToBOps 0 Mupe, nepegoccosdarom eroy [1, c¢. 122]. WLIL. Cycos
AKLEHTUPYET HA JBONCTBEHHO! HANPABIECHHOCTH SI3bIKA: HA JEH-
CTBUTENBHOCTD M HA «TOT MHP 00pa30B, KOTOPBIil BRICTPAHBACTCS
MKy IeHCTBUTEIBHOCTBIO H YETOBEKOM, BRICTYIAs KaK MHOJice-
CMB0 3HaHuil, 00Pa3yIONIHX B COBOKYITHOCTH KapTHHY, HIH MOJIEIb,
mupay [6, ¢. 30] (Be3ne Beimeneno Hamu — A. T)). Obparmaem BHU-
MaHIe Ha TE3HC O GMOPUYHOM CYUeCBOBAHIUY MUpd, €TO flepesoc-
c030anHoCmU B S3BIKE, YTO MHOJCECNBO 3HAHUL BHICTPAMBACTCS
MEKTY JICHCTBUTENBHOCTHI0 M UENOBEKOM. BONBIIMHCTBO 3THX
3HAHKH TAPIETNPOBAHBI HA ONPEACTCHHBIC KBAHTHI HHPOPMATIAH
1, coracHo Bripakennto B.C. KyOpsakoBoi, «cXBaueHBI 3HAKOM» —
CIIOBOM ECTECTBEHHOTO f3bIKA, MMEIOLUM COOTBETCTBYIOLIEE
3navenne. I.I. MonyanoBa ykasbiBaeT: «CIOBO BBICTYNAeT Kak
HAKOMATETb HH(OPMALINH, 3HAYEHHS CJIOB B CHCTEME A3bIKa COOT-
HOCHMBI C OTIpeeNeHHbIME Omokamu 3Hauusy [3, ¢. 122]. C. /. Ka-
LIHEIIBCOH YTBEPAAeT: «JIekcnueckue 3HaYeHus — 3T0 CBOET0 Poja
YMCTBEHHBIE «KOHI[GHTPATBI», CTYCTKH YeNOBEYECKHX 3HAHWIl 00
OTIpE/ICTEHHBIX ()parMeHTax M CTOPOHAX OKpYXKaromieH jAeicTBu-
TempHOCTIY [2, ¢. 13].

CoBOKYMHOCTb BCEX CJOB HA3bIBAIOT TAKKE JIEKCHKOHOM.
JUx. Jlaiion3 B MoHOTpadun «JIMHTBICTHYECKAS CEMAHTHKA) TaK
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ompezenser 310 noHdTHe: «Iloa JEKCHKOHOM MOXKHO MOHUMATh
TEOPETHYECKHH aHANOr CIIOBApA, M OH YacTO TaK M OMHCHIBAETCH.
C mcuxonornyeckoil TOUKM 3pEHUs JEKCHKOH SBIAETCS MHOAKE-
CTBOM (WIH CETBI0) BCEX JIEKCEM JAHHOIO f3bIKA, XPAHUMBIM B
MO3ry KOMIETeHTHOTo Hocutens» [3, ¢. 89]. B pamkax myOnuka-
LIM¥ BBIBUTAEM MPENONOKEHHE, YTO COBOKYIHOCTb BCEX MOJHU-
KOZIOBBIX CTaTeil MOXET PacCMaTPUBAThCS KaK OfMH H3 BAPHAHTOB
A3BIKOBOH KApTHHBI MHPA, 03HAYEHHOH CpeAcTBaMH BepOaIbHOTO U
THKTOrPahUIEcKOro KOJI0B.

Ileab cTaTbu — u3yueHue MPUUKHBI TeMATHUYECKOTO AyOmnu-
POBaHMS MOMMKOZOBBIX CTaTeil B Pa3NMYHBIX YUEOHBIX TOIKOBBIX
CIIOBAPSAX AHIIHIICKOTO A3bIKA, A TAKKE ONpPe/eeHe POIH TeMaTH-
yecknx Ayoneil B HOPMIUPOBAHIM OIHOTO U3 BAPHAHTOB SA3BIKOBOM
KapTHHBI MUPA, 03HAYCHHON CPEZICTBAMH BEpOATBHOI0 M MUKTOTpa-
(hrraeckoro KozioB.

Marepua/iom ucc1e10BaHus TOCTYXIH 5 JTeKcHKorpadmye-
CKHX MCTOYHWKOB, TPAIAMIHOHHO HA3BIBAEMBIX «OOMBIION mATEp-
KOii», TIOCKOMbKY OHH, COTTTACHO €IMHOXYIIHOMY MHEHHIO CIICLH-
AICTOB, HA CErOHAMHUI JeHb TPEACTABIAIOT HCUEPIIBIBATOIIHH
apceHan y4eOHBIX croBapeil aHnmuickoro sspika: «Cambridge
Advanced Learner’s Dictionary», «Longman Dictionary of
Contemporary English», «Collins Cobuild Advanced Dictionaryy,
«Oxford Advanced Learner’s Dictionary» n «Macmillan English
Dictionary for Advanced Learners». Merozom cromrsoit Bei0op-
KV M3 HUX OBUIM BBIIENEHBI MOMMKOJIOBBIC CIOBAPHBIC CTAThH, TO
€CTb CTaTbH, COAEpIKaIe BepOanbHyio eUHHIIIIO 3aT0I0BOYHO-
TO CJOBA-JIEMMBI H TIHKTOrpaddeckyo (B Buze Gotorpadum, pu-
CYHKA WM 4epTera) MPe3eHTaII0 HOMUHIPYEMOTO 1 TONKYEMOT0
pedepenra.

AHam3 aHTIIOA3BIYHON KAPTHHBI MHPA CKBO3b MIPH3MY TOJTHKO-
JI0BOI1 CIIOBAPHOI CTATbU BBIIONHEH HA MaTepuane 1 640 momuko-
JIOBBIX CTaTEH, OMYYEHHBIX METOJIOM CILTOIIHOH BEIOOPKH M3 MATH
BBIIIEYTTOMAHYTHIX Y4eOHBIX CIIOBapeii aHITHICKOTO A3bIKa. BhIco-
KHi cTatyc u Ge3ynpednas permyTamus dTHX CI0BapeH MO3BOIAIOT
C/IeMaTh BBIBOJ, 4TO KApTHHA MHPA, CO3TaBaeMas Kak MO3amKa i3
MHOTOYHCIIEHHBIX CITOBAPHBIX CTATEH, ABNAETCS PETPE3CHTATHBHON
1 loctoBepHO. Ocodast pomb B ITOH MO3AHMKE TIPHHATEIKHT TOMH-
KOZIOBEIM CTaThAM, KOTOPBIE HE TONBKO BEPOATBHO OMHCHIBAIOT, HO
¥ HAITISTHO TIPE/ICTABIAIOT AeHHNpYeMBIe ped)epeHTEL.

KomaecTBeHHbIe METO/IBI, HCTIONB3yeMbIE B TAHHOM HCCIIEN0-
BAHMH, IPUMEHSAIICE JTH OACYETOB TONBKO TEX MOTHKOAOBBIX CTa-
Tei, B KOTOPBIX JIEMMa (3arol0BOYHOE CIIOBO) H JIETCHIA (HA3BaHUE
TIHKTOTPaMMbl) OBLTH MACHTHYHBIMI. B peanmsHOCTH KOMYecTBO
TIONMKOIOBBIX CTaTell B KaKIOM M3 CI0Bapeil MHOTOKATHO O0Ib-
1mee, MOCKONbKY MHOTHE U3 aHAM3MPYEMBIX CTATeH B CBOIO THKTO-
rpad)iYeckyto 4acTh BKITIOYAIOT TAaK HA3bIBAEMbIE HH(OPMAIHOH-
HBIE PACIIHPHTENH, N300pakeHNe TOTIOMHUTENBHEIX PeQepeHToB 1
HX Ha3BanMii-0upok. Kaxmas Gupka — 310 He YTO MHOE, KaK THIep-




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2015 Ne 15 tom 1

TEKCTOBAs OTCHLIKA, CITYKAIlas CHTHAJIOM K TTOMCKY COOTBETCTBYHO-
1ieii cTaThu B pesienax cioBaps. OOpaTHBIIICh K 3TOM JOMOTHH-
TEJIbHOM CTaTbe, YUTATENb MOKET Y3HATh TOIKOBAHNUE CIIOBA-OUPKH
U PacCMOTPETh COOTBETCTBYIOLLYIO YaCTb MUKTOTPAMMBl B PaMKax
elle OJHOTO MOMMKOZOBOTO KOMILIEKCa: AeMHHLKSA + MUKTOrpa-
(uueckast wimocTpaiys. B 3Tom ciyyae uMeeM pasHOBHAHOCTb
TIOMMKO/IOBOH CTAThH € JMCTAHIMPOBAHHBIM PACTIONOKEHHEM BEp-
0anbHOr0 1 NKOHWYECKOTO KOMIIOHEHTOB, a TAKiKe C PeBEPCHBHBIM
TIPOLIECCOM YUTATENBCKOH JEATENbHOCTH: HE OT JIEMMBI K MHKTO-
TpamMMe, a OT TUKTOrPaMMbl K HHOH (He 3aroJ0BOYHOM) JIeMMe.

CeTb TUTEPTEKCTOBBIX OTCHUTOK (OT OMpKH K JPYroi CTaThe)
SIBIIAETCA UPE3BBIYAHHO PA3BETBICHHOM: HEKOTOPBIE MHKTOrPaMMBI
TIPE/IArakoT M0 HECKONBKO JIECATKOB MH(OPMALMOHHBIX PacIIipH-
Tenedl. OHa CIyXKHT JUIA CO3/AHNS LIETbIX KIACTePOB CEMaHTHUECKH
CBA3AHHBIX CIOBAPHBIX CTATEH H CIOCOOCTBYET 3HAYMTENBHOMY pac-
IIHPEHUI0 MHQOPMALOHHOTO MOTEHIMANA Kak/I0i CTaTbH, a 3Ha-
YHT, YITY4IICHIIO KaYecTBa CII0BAPS KaK CIPABOYHOTO HCTOUHHKA.

H30xeHne ocHOBHOTO MaTepuaja. B co3januy KapTHHBI
MHpa CPEICTBAMH MOTUKOAOBBIX cTaTei yueOHBIX croBapeii ocodas
POJIb MIPUHAIEKUT TeMaTnaeckuM nyomsaM. Tak Mbl 0003HauaeM
CTaTbHl C MJCHTHYHBIMH JIEMMaMH, 3apETHCTPHPOBAHHBIMU Oonee
yem B | cosape. [lomaraem, 9to ()eHOMEH TeMATHYECKOTO Tyomi-
POBAHILS ITOMMKOIOBBIX CTaTell KOPEHUTCA B AKTYaTbHOCTH Ae(UHHU-
pyeMbIX pehepeHToB, X 3HAYUMOCTH /I A3BIKOBOH KapTHHBI MHpa
AHITIOA3BIYHOTO COIyMa, Wi Toro, yTo O.M. YiaHoBudY HasbiBaeT
«yMCTBEHHBIM JaHwadToM» dTHOCOIMYMa [7, ¢. 94]. B manHOM
BOTIPOCE MBI BBIPakaeM HECONIacke ¢ TOUKOi 3peHHs HccieoBare-
s I, [lIraiin, KoTopas HACTANBAET HA TOM, YTO BBIOOD JTEKCEM A
TIONMKO/IOBBIX CTaTeH ABIAETCA COBEPIIEHHO NMPOM3BONBHBIM (the
apparently random selection of words to be illustrated) [8, c. 105].
Cam Qaxr myOnupoBanHns 1eMM, HX HEOTHOKPATHOTO BKIIOUEHHS B
YHCIIO TIOMMKOIOBBIX CTATel TOBOPUT 00 MHTEPECE K COOTBETCTBY-
0MIM (heHOMEHaM 1 HeoOXOTMMOCTH BCEX MM HacTH CIOBApeH
TIOSICHUTD COOTBETCTBYIONLYEO PEANHIO C TOMOIIBIO MTHKTOTPAMMBI.
Uem yame JemMMa TOTUKOLOBOH CTaThbil MOBTOPAETCS B BEIOOPKE,
TEM BBILLIE € 3HAYMMOCTB 1 TeM Ooliee OHa PHOMIDKEHA K SACPHON
YaCTH KApTHHBI MHPA.

Becb MaccuB u3yuaeMbIX CTaTel pacIpesieNseTcs Ha TPH 30HbI
YaCTOTHOCTH. BBICOKOYACTOTHBIE MONMKOJOBBIE CTATBH HMEIOT
100% u 80% 3asBneHHOCTH B BBIOOPKE, YTO O3HAYAET HATHYHE
CTaTbM C MJCHTUYHON JIeMMOI BO BCEX 5 WU 4 CIOBApAX COOT-
BeTCTBEHHO. CpenHedacToTHbie cTathu (60% 3asMBICHHOCTH B BbI-
0OpKe) 3apericTpPUpOBaHBI B 3 CIOBApAX, HH3KoYacToTHBIE (40%
3aABNEHHOCTH) TPHCYTCTBYIOT B 2 croBapsax. Oja maTas 4acth
BBIOOPKH MIPHXOTNTCA HA TEMATHIECKUe TyOI.

Temaruka MOTMKOOBEIX CTATeH-AyOnell TPymmipyeTcs B He-
CKOJTBKO CeMAHTHYECKHX 30H (B MOPSAKE YOBIBAHMSA YACTOTHOCTH):
YEJIOBEK, MUP APTEQAKTOB, MUP ITPUPO/BI, COEPA
ABCTPAKTHBIX ITOHATHIL.

YenoBek BBICTYIAET LEHTPOM aHTIOABIYHON KApTHHBI MHUPA,
CO3aBAEMOH TTOMMKOZIOBEIMH CTaThAMH YueOHBIX cioBapeil. Bee
TIPOYNe CEMAHTHYECKHE Cephl PETOMITIOTCS CKBO3b IIPH3MY pe-
JIeBAHTHOCTH HOMHHIPYEMBIX TIOHATHH 1 0003Ha9aeMbIX pedeper-
TOB U114 YenoBeka. Jle)MHAIHOHHbIE YacTH TOMMKOZIOBBIX CTaTeH
aKTHBHO OCBEIIAIOT CTEIeHb BAKHOCTH, TIOJE3HOCTH WIIH, Harpo-
THB, OTACHOCTH, BPEIOHOCHOCTH (JEHOMEHOB s denoBeka. Cam
YeNOBEK MPEICTABIEH W Kak OMOMOTMYecKas CYIIHOCTH (CTATbH
body, eye, skeleton, health w npyrue), u Kak COIMaNbHast ¢ITHAIIA
(family, queue) B oTHENBHBIX cTaTBAX. OTHAKO TPEUMYIICCTBEHHO
YeNOBEK OTPaXkaeTcs B MOMMKOOBBIX CTATBAX, JACQHHUPYIOINX
TIPEZIMETHI €ro OKPYKEHHS 1 cpely obntanns. Tak, HampumMep, de-

JIOBEK MBICIUTCS KaK WieH CEMbH, KHITHIIE Aouse MBICTHTCS KaK
MECTO 00HTaHKs OT/IENbHON CeMbH. B cTarhsx fruit n vegetable Bce
TSTh CTaTel aKIEHTHPYIOT CheJOOHBIH U MOJNE3HBIN TS YeIoBeka
xapakrep pedepento. Crarbsi volcano Bo Bcex CIOBApSX YIOMH-
HaeT 00 OMACHOCTH M CMEPTOHOCHOCTH 3TOT0 PUPOIHOTO 00BEKTA.

Cemantuueckue cdepst MUP APTEQAKTOB u MUP TTPU-
POJIBI ocBetieHb! 0ueHb HEOTUHAKOBO. BBIOOpKa COnEpkHUT B 6 pa3
QoIblle JIeMM, HA3BIBAIOLINX PYKOTBOPHBIC pe)epeHThl, 4eM Ha-
Typdaxtel. CoBapn 3HAKOMAT YHTaTENIe ¢ TOMAIIHEH 00CTaHOB-
KOI M YTBAPBIO, C MHCTPYMEHTAMH H IIPUCIIOCOONCHUSAMHU, HCTIONb-
3yeMbIMHE 4enoBekoM. [lopoOHO TpesicTaBIeHa ofiexna, 00yBb,
nocyaa. Ocoboe MecTo 3aHUMAET IPYITa TPAHCTIOPTHBIX CPEJICTB,
TIPEXK/IE BCEro Takod apTehakT MaTepuaibHOM KyIbTYphl, KaK car.
MHorouncIieHHble CTaThi JeQUHUPYIOT W MHKTOrpaUUecKn Jie-
MOHCTPHUPYIOT TO, YTO JOCTATOYHO XOPOIIO 3HAKOMO YHTATEINO.
Jlns He-HOCHTeNs sI3bIKa TAaKhe CTAThU MPEICTABIAIOT MHTEPEC B
TTaHe 00PETEHHS «UYXIX) (AHTTHICKIX) HA3BAHMIT [T «CBOMXY,
3HAKOMBIX [PEIMETOB.

OxHako crmoBapb TAKKE TOTPYKACT YATATENS B MATEPHATBHYIO
KYJIBTYPY, BO3MOKHO, HEe OYeHb XOPOLIO €MY H3BECTHYIO, MOSCHSs
1 TIOKa3bIBasi MU apTe(akToB 1 00pa3 Ku3HM, Oonee pacpocTpa-
HEHHBIE B OPUTAHCKOM M aMepHKaHCKOM coobmectBax (double-
decker, polo, cricket, golf, rugby). [lpu 5TOM mapammenbHOCTb HO-
MUHAIMI OPUTAHCKOTO W aMEPHKAHCKOTO BAPHAHTA AHTIMIICKOTO
s13bIKA COOIIONACTCS BO BCEX CTAaThsIX, 0COOEHHO SAPKO ITO HPOSiB-
JSeTcA B CTAaThAX ObIToBOM Temaruku (kitchen, car, hair (style)).
AHanu3 TOMIKONOBBIX CTATEH MOKA3BIBACT, UTO YUeOHBIE COBAPU
TOCTIEI0BATEIBHO BRICTPAMBAIOT 00pa3 MUpA, B KOTOPOM JKHBYT HO-
CHTEJH AHITHHCKOTO SI3bIKA, IIHPOKO U BCECTOPOHHE MOKA3BIBAS HX
TUIINYIHOE OKPYKCHHE U PUBBIYHBIC 3AHATHS.

Ocoboe BHIMAaHNE B HAIIEM HCCIEIOBAHUU YACTEHO BOIPO-
Cy KaTeropm3aliii MUpa i TOMY, KaK OHA OTPAkKACTCA B MOTHKO-
JOBBIX CTaThsX. [Ipexe BCero aHamm3 MOKa3ai, 9To MOHATHS CY-
TePOPANHATHOTO YPOBHA 000OIIEHNS HEOJMHAKOBO MOIMAIOTCS
mUKTOrpadmaeckorl dkcmo3nmud. JIMmb OTAeTbHbIE N3 HUX HME-
10T 0000IIEHHBIH BU3yaTbHbIH 00pa3, KOTOpBIi TPecTaBIseTcs B
nmkrorpamme ({ree, flower, fish). BoTbIIMHCTBO CynepopAMHATHBIX
MOHATHI HE MOTYT M300paxarhcs MAKTOrpaduaecku (furniture,
substance, animal, food, cjntainer, tool). TloaTOMy MKOHHUECKAs
HIITIOCTPAIHS TIPAKTHYECKA BCETNA OTKA3BIBACTCS OT CYMEpOpP/IH-
HATHOTO YPOBHS HOMHHAPYEMOTO TOHATHS, OTyCKasCh Ha 0a30BBbIil
YPOBEHD I ke Ha CyOOPAMHATHBIN (CTaThs fool WTIOCTpHpY-
ercs, B YaCTHOCTH, peepeHToM 6a30BOTO YPOBHS SaW, & TAKIKE CY-
0OpIMHATHOTO YPOBHS hacksaw).

B mo06HbIX cTy4asx BakHYI0 polib HTPAET MPOTOTHIIIHOCTh
pedepenta, m30MpaeMoro I WITIOCTPANMA. AHATH3 TeMaTH-
YecKH MyONIpYIONINXCS CTaTel MOKa3al: 4eM BBIME CTETeHb al-
CTPAKIMH MOHATHS, HOMIHHPYEMOTO B JIEMME, TeM TPOM3BONBHEE
BHIOOp HIITIOCTPATHBHOTO COMPOBOXKNIECHUA K HeMmy. [IpotoTwimel
pacTeHus BooOIIe oOHAPYKHTH TPYIHEE, 9eM MPOTOTHITHI IepeBa
11 IBETKA, O UM CBHJICTEIHCTBYIOT PACXOKICHNS B HAOOpax pede-
PEHTOB, HITIOCTPUPYIONTHX TONO0OHBIC CTATHH B PA3HBIX CIOBAPSIX.

[IporotrmanoCTs pedepenta, H3OPAHHOTO [T MILTIOCTPALIHI,
BAKHA IIE B OJHOM aCIIeKTe: OHA CBHETENBCTBYET 00 STHOKYIBTYp-
HOH OKpacke KapTHHBI MUpA, CO3AABAEMOI! TONMKOTTOBBIMH CTaThsA-
mu. HamprMep, comocTaBuB WLTIOCTpaIun crateii vegetables 1 fruit
B IITH CJIOBAPSX, BBITEMSEM OOIITHI T BCEX COBApe mepeueHb
pedepentoB. [IpencTaBmeHHOCTD BO BCeX CIOBAPAX CBH/IETENLCTBY-
eT 0 MPOTOTUNHIHOCTH MMEHHO JTHX OBOMIEH M (JPYKTOB, OTHAKO
MX HOMEHKJIATypa HECKONBKO OTIMYAETCA OT TPAIWIHOHHOH A
CNIaBSHCKOTO 3THOCA HOMEHKIIATYpBI 0BOIIEH 1 (hpykToB. Hexotopsre
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113 M300paKEHHBIX Ha WLTFOCTPALMK 00BEKTOB CKOPEE OTHOCATCS K
paspsiTy SK30THYECKIX IS CPEIHECTATUCTHUCCKOTO YKPAMHIIBI I
poccusiauna. Hampumep, leeks, asparagus, green beans, a Taxxe
avocado, mango, figs, coconuts — 310 HA3BAHHUS, U3BECTHBIE B HALIIEM
PerHOHe, OXHAKO BPS U JYK-TATYK, CIIap:Ka, 3eNeHas (acois U aBo-
Kal0, MAHT0, HHKHUP, KOKOCOBBIH OPEX MOTYT CUMTATHCS THITMIHBIMI
o0pastamit oBoIIIei 1 PPYKTOB Y KHUTEJIEH HALIKX [IHPOT.

AHamu3upyst KapTHHY MUpPa, HEBO3MOXKHO 000HTH BHUMAHUEM
CTaTyC HAYYHOM/HAMBHOM KapTHHBI MHPA. AHATH3MPYEMbIE CIIOBA-
pU ABIAIOTCA YUeOHBIMH, CIEAOBATENbHO, OHU JIOMKHBI OPHEHTH-
POBAThCA HA HAYYHYIO KAPTHHY MUpA; OHAKO B PA3HBIX CIOBAPSX
HA0MoIaeM pasHoe COOTHONIEHHE JTHX IBYX KapTuH mupa. Ha-
npumep, «Macmillan English Dictionary for Advanced Learners»
BKJTIOYAET H300paKEHUS KUTa U ACTb(UHA HE B BU3YAIbHOE TOME,
r71e cOOpaHBI BCE MIEKOMUTATOIINE, 4 B BU3YaTbHOE TOIE PSAOM C
aKyNOH, OCKOJIbKY HAMBHAS KAPTHHA MUPA OTHOCHT KUTA U JIENb-
¢una x xmaccy peio. A B croBape «Oxford Advanced Learner’s
Dictionary» dolphin nedunupyercs Kak «a sea animal (a mammal)
that looks like a large fish <...>». Onpenenss Aenb(huHa KaK MOp-
CKOE MJICKOTIUTAIOIIEE KUBOTHOE, TIOXOKEE Ha PHIOY, CT0BAPh CO3-
ZJaeT hparMeHT HayqHOH KapTHHBI MUPA.

BoiBoabl. Anami3 kaproTeku mommKomoBeX crareit (1 640
€[IMHAL), TOTY4eHHOH METOOM CIUIOMIHOH BBIOOPKH M3 TATH
crioBapeii, okasan, 4To OfjHa MATas UX YacTb UMEET memamuye-
cKue 0ydnu, TaKk Ha3bIBAaEMbIe CTAThH C HEHTHYHBIMH JIEMMaMH,
3apErHCTPUPOBAHHBIE B APYTHX COBapsaX. M3yumB 310 fBNEHHE,
TIPUXOZIMM K BBIBOJLY, YTO NMPUYMHA TEMATHHECKOTo JyOmipoBaHuA
KPOETCS B BAKHOCTH OMICBIBAEMBIX Pe(pepeHTOB I HOCHTENEH
AHITUIICKOTO A3bIKA 1 TEX, KTO U3YYaeT er0 Kak MHoCTpaHHslil. [To-
JIIKOZIOBBIE CIOBAPHBIC CTATHH B yYEOHBIX CIIOBAPAX AHIUICKOTO
SI3bIKA TIOMOTAIOT YHTATEMIO-NHOCTPAHIY OPUEHTHPOBATHCS KaK B
MHpE BEILEH, TaK U B IIEPBYK0 O4EPE/b B MHpe clI0B. UeM vaire
7eMMa TIOBTOPAETCS B BBIOOPKE, TEM BBILIE e HH(OPMAIMOHHAS
3HAYMMOCTB H TeM Ooliee OHa MPHOMITKEHa K A/IepHOI YacTH KapTH-
HBI MIPA, OTPAKEHHOH AHTIOS3BIYHBIME TIOTHKOOBBIMI CTAThSMH.

CoBOKyMHOCTb BCeX MOTMKOJOBBIX CTATEH, 10 HaIeMy yoesKe-
HHIO, TIPABOMEPHO PACCMATPHUBATH KaK OJMH M3 BAPHAHTOB KapTH-
HbI MHPa, 03HAYEHHOH CPEZICTBAMH BEpOATBHOTO H MUKTOrpadude-
CKOTO KOI0B. Bo-TIepBbIX, KapTHHA MHpA, KOTOPYIO BBICTPAHBAIOT
TIONMKO/IOBBIE JIEKCHKOTpadiyeckue CTaThi B y4eOHBIX COBAPSX
AHIIHICKOTO A3bIKA, ABMIAETCS aOCOMIOTHO AHTPOTOLEHTPHYHOM.
Ot60p neMM, 0COOCHHOCTH HX Ae()MHUPOBAHNSA U THKTOTpadide-
CKOH TIPE3EHTAIIMN TPENOMIISIOTCSA CKBO3b MIPH3MY PENeBAHTHOCTH
HOMIHHPYEMBIX TOHATHI 1 0003HaYaeMbIX pe(epeHToB A 4ero-
BeKa. B HEX akueHTHpyercs (akTop Mone3HOCTH, BaKHOCTH HITH,
HATIPOTHB, ONTACHOCTH, BPEIOHOCHOCTH ()eHOMEHOB JUTS 4e0BEKa.

Bo-BropbIX, KapTHHA MHpa OTpaxaeT MPEK/E BCErO BELHBbI
MHp, MUp apTe()akTOB, PEUMYIIECTBEHHO MOBCEIHEBHOTO YTHIIH-
TapHOTO Ha3HayeHns. Bribopka cozepkuT B 6 pa3 Gombie memw,
HA3bIBAIONINX PYKOTBOPHBIE pedhepenTsl, yeM HaTyp(axTsl. Pede-
PEHTBI MHOTHIX CTaTeil M3 MUpa MOBCEIHEBHOTO OBITA JOCTATOYHO
XOPOIIO 3HAKOMBI TIOTB30BATENIO c10Baps. [l He-HOCHTEN A3bIKa
TaKHe CTaTby TMPEACTABIAIOT HHTEPEC B TUIAHE 0OPETEHNA «HTYIKHX»
(QHITHHCKHX) CITOB JII «CBOHX), 3HAKOMBIX 0OBEKTOB.

B-tpetbux, KapTrHA MHEpa UMEET 3THOCTEHH(HIECKYIO OKpa-
TIEHHOCTB, MIUTIOCTPUPYS (EHOMEHE! 00TIEUeTOBEUECKON KYIBTY-
PBI peaiaMi COBPEMEHHOM aHTOCAKCOHCKOH (ITHpe — 3amaiHoH)
IUBATM3AIAN.

B-uetBepThIX, KapTHHA MHpa MMEET CMEIIAHHBII XapakTep,
BKJTIOYast )parMeHTHl KaKk HayqHOH, TaK M HANBHOH KApTHHBI MHIPA.
B sToM acmekte mposBIAETCS penakTopckas TMOTHTHKA, KOTOpas
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oTmyaeTcs B pasHbix 3manmsx. Cimosaps «Macmillan English
Dictionary for Advanced Learnersy, Hampumep, OpHEHTHPOBaH
Ha HanBHYIO0 KaptuHy mupa, ciosaps «Collins Cobuild Advanced
Dictionaryy 00JIbIIIE TATOTEET K CO3[AHMI0 HAYYHOM KAPTHHBI MUPA.
W ta, u apyras OpueHTALIHs IPOABIACTCS KaK B BepOATbHBIX Ae (-
HUIKSAX, TAK H B TUKTOrPaQUUeCKUX MILTFOCTPALILIX.

B kadectBe mepcrekTHBBI JaibHEMIIEro MCCIeNOBAHUS BH-
JM BO3MOXKHOCTb CO3/1aTh He0rpadmuecKuii TONKOBBIH COBAph
ANIEPHOM JIEKCUKU aHIITHIACKOTO S3bIKa, B CIOBHUKE KOTOPOTO OYIyT
HCTIOb30BAHBI JIEMMBI, TIPHOMIKEHHBIE K SIEPHON YacTH KapTu-
HbI MHPA (BBICOKOYACTOTHBIE, CPEAHEUACTOTHBIC H HH3KOUACTOTHBIC
CTaTbH), OTPAKEHHOH AHIION3BIYHBIMI TIOMUKONOBBIMU CTATHSIMI.
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TomuakoBcbkuii O. I. Porbs Temaruuynoro ay0.ioBaH-
HSl NOJIIKOIOBHX CJIOBHUKOBHX CTaTell y CTBOpeHHi MOBHOI
KaPTHHHU CBiTY

Awnorauis. [IpoananizoBaHo JeKCHKOrpadiuHy CTaTTIO Ha-
BYAJILHOTO CJIOBHHKA aHITIHCHKOT MOBH SIK TTOJIIKOJIOBUI KOMY-
HIKaTUBHUI ()EHOMEH, CyTHICTb SIKOTO HOJISITAE B MOJBIHHOMY
KOZyBaHHI JieKcUKorpadiuHoi iHdopmanii 3acobamu CHMBO-
JIIYHOTO Ta iIKOHIYHOTO KOIiB. BuBueHO koHbirypaiito inpop-
MaliiHOTO MOTEHILiaJly MOJIKOJOBOI CTATTi, MPOaHaJIi30BaHO
MPUYUHA TEMAaTHYHOIO JyOJIOBaHHS IOJIKOJOBUX CIIOBHH-
KOBHUX cTareil y pi3HOMaHITHUX cJOBHHKaX. CyKyIHICTb yCiX
TMOJIIKOJTIOBHX CTaTed PO3IIISIAEThCS SIK OJIMH 13 BapiaHTIB MOB-
HOI KapTHUHHU CBITY, 1110 NO3HAYA€ThCs 3aco0aMu BepOaIbHOTO
1 mikTOrpadiyHOro KOIIB.

KorouoBi ciioBa: iexcukorpadivyna crarTs, JieMa, KOXyBaHHS
iH]opMarlii, MOBHHIA KO, MiKTOrpadivHmil KOJI, KAPTUHA CBITY.
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Tomchakovsky A. The role of thematic duplication of
polycode dictionary entries in creating a language view of
the world

Summary. Lexicographical article analyzed the Dictio-
nary of English as a communicative phenomenon polikodovy,
the essence of which is to double coding lexicographical in-
formation by the symbolic and iconic codes. The research also

analyzes the configuration of polycode entry informational po-
tential, the reasons for thematic duplication of polycode dictio-
nary entries in different dictionaries. The whole scope of poly-
code entries is regarded as a version of language view of the
world, which is indicated by means of verbal and iconic codes.
Key words: lexicographical entry, lemma, information en-
coding, language code, iconic code, view of the world.
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